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Sesiön del Consejo de los
Suizos del Extranjero en
Berna
El Consejo de los Suizos del
Extranjero (CSE) se reuniö el
2 de marzo en el Palacio
Federal en Berna, para la sesiön
de primavera, bajo la presi-
dencia del profesor Walther
Hofer. Se estudiaron diversos
problemas relativos a la poli-
tica de los suizos del extranjero.

Très personalidades, fa-
miliarizadas con los asuntos
relativos a los suizos del
extranjero fueron elegidas como
nuevos miembros del interior
del pais, y son las siguientes:
el Consejero Nacional Mario
Grassi (PDC/Tesino),
présidente de la Comisiön de los

programas de Radio Suiza
International; Roy Oppenheim,
nuevo Director de Radio Suiza
Internacional; y Walter Leu,
Director de la Öficina Nacional
Suiza del Turismo. El Consejo
comprende, de ahora en ade-
lante, alrededor de cien delega-
dos de las grandes comunida-
des suizas del extranjero asi

como 34 personalidades del
interior que conocen las preocu-
paciones de los suizos del
extranjero. Los miembros del
interior tienen un roi importante

Reforma de los
seguros sociales
Por invitaciön de las autorida-
des federates, la Organizaciôn
de los Suizos del Extranjero
(OSE) tomö recientemente po-
sicion sobre très proyectos de
revision legislativa en la esfera
de los seguros sociales. Se

trata de proposiciones de la
comisiön de estudio Schoch en
materia de seguro por enfer-
medad, de la revision de la ley
sobre la prevision profesional
(Cajas de jubilaciön) asi como
del proyecto de ordenanza
sobre el seguro de desempleo.
La OSE abogö particular-
mente por que sean aportadas
mejoras en lo que respecta el

ingreso a una caja de seguro
por enfermedad para los suizos

del extranjero que regre-
san al pais.

que desempenar actuando
como enlace entre la Quinta
Suiza y la vida politica, econô-
mica y cultural de nuestro pais.

Protecciön consular
Con relaciön a la guerra del
Golfo, el Consejo se hizo in-
formar por el Consul General
Claude Duboulet, Jefe de la
secciôn «Protecciön Consular»,

sobre las medidas toma-
das por las autoridades suizas
con miras a protéger a los ciu-
dadanos suizos en las regiones
afectadas por la guerra. Te-
niendo en cuenta los recientes
acontecimientos, el Consejo
decidiö consagrar el Congreso
de los Suizos del Extranjero
de 1992, en Baden, al tema
«Las representaciones suizas en
el extranjero v la Quinta Suiza.

Europa y la formaciôn
El progreso de las negociacio-
nes de Bruselas sobre la crea-
ciôn de un «Espacio econô-
mico europeo» y sus conse-

;Estâ planeando una formaciôn

profesional en Suiza o
desea primeramente infor-
marse sobre las posibilidades
de formaciôn? ;Tiene la in-
tenciön de hacer un aprendi-
zaje, de seguir cursos en una
escuela especializada o de
hacer estudios en Suiza? tQuiere
recibir informaciones mâs
précisas sobre la formaciôn
que planea adquirir o saber a

quién dirigirse para obtener
una beca de estudio?
Entonces, escriba o llame por
telefôno a la Asociaciôn para
el Fomento de la Instrucciôn
de Jôvenes Suizos del Extranjero

(AJAS). El Secretariado
de la AJAS asesora e informa
a los jôvenes suizos y suizas
del extranjero sobre las
posibilidades de formaciôn profesional

y sobre todos los asuntos

relacionados con itna esta-
dia de formaciôn en Suiza. Es-
tablece contactos con otras

cuencias para los ciudadanos
suizos residentes en los paises
de la CE constituveron otro
punto fuerte de esa sesiön,

que duré todo un dia. De la
forma que tomen las relacio-
nes de Suiza con los otros paises

europeos dependerâ el es-
tatuto de nuestros compatrio-
tas en esos paises y, final-
mente, su grado de movilidad
en el interior de Europa. En
materia de formaciôn de los
jôvenes suizos y suizas del
extranjero, el Consejo pudo
hacer un primer balance inter-
mediario que es favorable: la
resoluciôn votada el ano pa-
sado en el Congreso de Fri-
burgo, que retoma las principales

preocupaciones de los
suizos del extranjero en la
materia, encontre un eco
favorable mâs alla de lo pre-
visto. Muchas cosas se estân
moviendo en Suiza en la
esfera de la formaciôn, particu-
larmente bajo el efecto de los
râpidos progresos de la unifi-
caciön europea. La OSE, en el
interés de los jôvenes suizos
del extranjero, continuarâ es-
forzândose para suprimir los
obstâculos a la movilidad en la
esfera de la formaciôn.

RW

instituciones, particularmente
con las oficinas de orientaciôn
profesional y los estableci-
mientos educacionales, cuyos
especialistas pueden contestar
las preguntas particulares re-
lativas a la elecciôn de una

Desde principios de ano, la nueva
responsable de la AJAS es la se-

nora Huguette Déchanez.

profesiôn, la bûsqueda de una
colocaciön de aprendizaje. las

condiciones de admisiôn, etc.
La AJAS tiene atin otra tarea:
sirve de intermediaria para las

solicitudes de becas de estudio
ante los cantones de origen v,
en caso de necesidad, para los
pedidos de subsidios comple-
mentarios ante fundaciones
privadas.
Seguidamente, encontrarâ
una idea general relativa a la
preparaciôn de una estadia de
formaciôn para los jôvenes
suizos del extranjero:

• una formaciôn en Suiza
debe ser ante todo el deseo

expreso de los jôvenes, ellos
mismos.

• Idioma
Los suizos del extranjero que
desean efectuar una estadia
de formaciôn en Suiza deben
conocer, por lo menos uno de
nuestros idiomas nacionales.
preferentemente alemân o
francés.

• Formaciôn preparatoria
Los diferentes sistemas escola-
res de los distintos paises de
residencia no permiten alcan-
zar el nivel de las escuelas suizas

en todas las disciplinas.

Aprendizaje
En régla general, se puede co-
menzar un aprendizaje des-
pués de haber cumplido los 9
anos de escolaridad
obligatoria.

Estudios universitarios
Los certificados de estudios
secundarios extranjeros no
son siempre reconocidos por
las universidades suizas.

• Costo de la formaciôn
Los padres toman a su cargo
el costo de la formaciôn (in-
cluidos los jôvenes que han al-
canzado la mayoria de edad).
Si no pueden satisfacer com-
pletamente las necesidades,
los cantones de origen pueden
otorgar becas de estudio.

• Alojamiento
La oferta de alojamiento a

precios modestos esta muy
restringida, especialmente en
las ciudades. Casi todas las
universidades disponen de
una oficina de alojamiento.
Para mâs amplias informaciones,
dirigirse a la AJAS Alpenstrasse
26, CH-3000 Berna 16.

Estadia de formaciôn en Suiza

15



111111111111111111111111111 II 11

Comunicaciones del SSE
Derecho de voto:
;AI fin, la brecha!
La brecha esta abierta: en el
curso de la sesiön de prima-
vera, las Câmaras Federales de-
cidieron acordar a los suizos y
suizas del extranjero el derecho
de voto por correspondencia
en la esfera federal (ver pagina
17). La Organization de los
Suizos del Extranjero se rego-
cija con todos los suizos del
extranjero que desean hacer uso
de sus derechos politicos en su
pais de origen por el éxito obte-
nido con gran esfuerzo, aunque
lerdo para llegar.
La extension de las posibilida-
des de participar en la vida po-
litica de nuestro pais, représenta

para la Quinta Suiza un
importante gesto de confianza
y de reconocimiento. El arraigo
a Suiza de parte de nuestros
conciudadanos del extranjero
quedarâ asi reforzado. Los
450.000 suizos v suizas del
extranjero sabrân apreciar en su
justo valor el regalo inteligente
y bienvenido que se les hace en
ocasiön del 700° Aniversario de
la Confederation.

Campamento de
Jövenes
SSE 91
A continuation un compendio
del ofrecimiento del Secreta-
riado de los Suizos del
Extranjero para los jövenes sui-
zo(a)s del extranjero entre 15

y 25 anos.
12.08-23.08.1991 Campamento

polideportivo, Rigi-
Klösterli, SZ

Estos campamentos estân or-
ganizados dentro del marco
de la Action Encuentros que
igualmente los apoya.
Ademâs, pero solamente para
1991, ofrecemos las siguientes po-
sibilidades:

Para 15 y 16 anos:
22-28.09.1991 Campamento
polideportivo, Fiesch, VS

Para 16 y 18 anos:
22-28.09.1991 Campamento
polideportivo, Tenero, TI
(participation gratis)
Formularios de inscription
pra todos los campamentos
en: Secretariado de los Suizos
del Extranjero Edith Locher,
Alpenstrasse 26, CH-3000
Berna 16.
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Abogada para las cuestiones de AVS
En el futuro, una mujer defen-
derâ los intereses de la Quinta
Suiza en el seno de la Comisiôn

Federal del Seguro a la
Vejez, Sobrevivientes e Invalidez:

el Consejo Federal nom-
brô miembro de esa Comisiôn
a la senora Elena Biasca-
Zaugg, licenciada en derecho.
asistente juridica en el Secretariado

de los Suizos del Extranjero.

La senora Biasca sucede
al profesor Walther Hofer,
quien formaba parte de ese

importante colegio de expertos
desde 1983. Elena Biasca-Zaugg

Las Iglesias suizas
en el extranjero
Todos saben que existen escuelas suizas en el extranjero, pero muchos

ignoran que existen también Iglesias suizas en el en extranjero. La
causa de esta desinformaciôn hay que buscarla en el hecho que en
Suiza, donde la poblaciôn es sobre todo catôlica y protestante, son
solamente estos ultimos quienes organizaron un servicio que se ocupa de sus

correligionarios suizos en el extranjero, lo que puede hacer mâs difîcil,
por ejemplo, la publication de un boletin informativo que sea neutral
en el piano confesional.

En ocasiön del Congreso de
los Suizos del Extranjero, que
tiene lugar cada ano en una
region distinta de Suiza, hay
siempre un culto ecuménico.
Desde hace poco, el secretario
de la Conferencia de Obispos
Suizos, senor Roland Trauf-
fer, de Friburgo, se encarga
de buscar un sacerdote catô-
lico para la homilia. El Pastor
evangélico es designado por la
Federation de Iglesias Protestantes

de Suiza.
Esta Federation de Iglesias
Protestantes de Suiza, que
agrupa todas las iglesias refor-
madas cantonales, encargö a

una comisiôn de ocuparse de
los suizos del extranjero. El
secretario de esta comisiôn, el
Pastor Harmut Lucke, tiene
su oficina en Berna, desde
donde teje la tela que se ex-
tiende por el mundo entero.
En Italia, hay comunidades
reformadas suizas que existen,
en algunos casos, desde hace
siglos (Milan, Florencia, Gé-
nova). La mâs antigua, la de
Trieste, se fusionô hace algunos

anos con la Iglesia de
Vaud. La comunidad de Londres

—cuya Iglesia, situada en
el centro de la ciudad, acaba
de ser renovada—, data tam¬

bién del siglo XVIII. Las
comunidades de la Argentina
(Misiones) y deL Brasil (San
Pablo y Rio de Janeiro) fue-
ron fundadas después de la
Segunda Guerra Mundial. En
el futuro no habrâ casi nuevas
fundaciones, ya que actual-
mente se estima mâs lôgico
que nuestros compatriotas
participen de la vida de las pa-
rroquias evangélicas internationales

(germanöfonas o
francôfonas) siempre que no
puedan ser directamente
miembros de una parroquia
evangélica en su pais de resi-
dencia, como en Alemania, en
Francia o en los Estados Unidos.

Tales parroquias internationales

se encuentran en Lis-
boa, Copenhague, Atenas,
Kobe (Japon), Bogotâ y
Djibouti. En Londres y en Paris
hay grupos de jövenes que
asumen particularmente las

tareas sociales.
Otro aspecto de la actividad
pastoral es el relativo a los ma-
rinos suizos. El Pastor de los
marinos, los visita viajando en
los barcos de bandera suiza y
se adapta al ritmo de trabajo y
los entretenimientos del am-
biente. A veces, es una buena
ocasiön para entablar un dia-

Direcciones:
Senor Roland Trauffer
Secretario de la
Conferencia de Obispos
Suizos
Avenue du Moléson 2 1

CH-1700 Fribourg
Tel.: 0.37 22 47 94

Senor Hartmut Lucke,
Pastor
Secretario de la Comisiôn
para las Iglesias
Suizas en el Extranjero
Sulgenauweg 26
CH-.3007 Berna
Tel.: 0.31 46 25 1 I

Senor Andrés Streiff,
Pastor
Présidente de la Comisiôn
para las Iglesias Suizas
en el Extranjero
Jungstrasse 9
CH-8050 Zurich
Tel.: 01 .302 41 00

logo y el Pastor puede a me-
nudo resolver asuntos de a

bordo y del hogar.
Mediante mensajes publicados
en oportunidad de fiestas reli-
giosas que, por otra parte, son
difundidos por Radio Suiza
Internacional (SRI), se trata
de establecer contactos con los
suizos del mundo entero que
viven aislados. En el pro-
grama de los domingos de
SRI, el suplemento ecuménico
«Iglesia viviente» difunde
todas las semanas informaciones
sobre la vida de las iglesias en
Suiza.En mi carâcter de ex
Pastor suizo en Rio de
Janeiro, presido desde hace
muchos anos la Comisiôn para las

Iglesias Suizas en el Extranjero

y proporciono informaciones

por escrito o por telé-
fono cuando se trata de
cuestiones planteadas por familias
suizas que viven aisladas, rela-
tivas, por ejemplo, a la posibi-
lidad para los jövenes suizos
del extranjero de seguir un
curso para la confirmation o
de hacerse miembro de una
Iglesia en Suiza, casamientos
mixtos o el regreso al pals natal

de los suizos del extranjero
de cierta edad.
Un campo de actividades real-
mente variado y colmado de

sorpresas.
Andrés Streiff, Pastor
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